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1. kapitola – Léto 1705

David s Nikolasem seděli v zahradním altánku a hlídali tříletého Bruna. V hlavním sále Nikolasova domu zatím služebnictvo chystalo hostinu u příležitosti jeho šedesátin. Stela na vše dohlížela, zatímco Nikolas a David měli za úkol hlídat svého společného vnuka.

„Asi víš, Davide, jak tě mám rád,“ usmál se Nikolas, „ale vždycky jsem si říkal, že je úplně něco jiného mít rád dobrého přítele a mít rád svou ženu. S manželkou člověk sdílí úplně jiné věci. Má s ní děti a může spolu s ní pozorovat, jak rostou. Ví, že jsou jeho a lze se bavit třeba o tom, komu jsou podobné. Nikdy jsem netušil, že bych se o něčem podobném mohl bavit s tebou,“ řekl s pohledem upřeným na Bruna, „ale řekl bych, že je chytrý po mně, ale ty uši má po tobě.“

David si povzdychl a podíval se na vnoučka, který měl trochu odstávající uši. „Víš, čeho lituji, Nikolasi?“ řekl škádlivě. „Kdysi mě má drahá žena požádala, abych ti dal pohlavek, a já jsem to tehdy neudělal. Ale měl jsem. A teď už jsi na to asi trochu starý. A ještě k tomu máš dnes narozeniny.“

Nikolas se zasmál. „Stejně jsi můj nejoblíbenější příbuzný,“ ujistil Davida.

„Hm,“ zamrmlal David. „A to má být kompliment? Když si Julie vzala Josepha Warda?“

„Myslíš syna mého drahého šéfa, našeho nového rektora?“ usmál se Nikolas. „Kdyby mi někdo před dvaceti lety řekl, že budeme příbuzní, asi bych omdlel.“

„Přidej, kamaráde,“ opravil ho David. „Když jsi s ním měl poprvé tu čest, tak ti ještě nebylo ani třicet.“

„Já vím,“ ujistil ho Nikolas. „Ženil jsem se devětadvaceti. Ale před dvaceti lety se narodila Lucie, a když jsem tehdy viděl, že Jonathan už má čtyři syny, tak jsem si říkal, že doufám, že se nebudou zajímat o mé holčičky. No, doufal jsem marně. Nakonec mi to až tak nevadí. Naopak, Lucie mi dělá starosti, a kdyby skončila v náručí jednoho z Wardů, mohl bych být ještě rád.“

„Trochu mi připomíná Lucase,“ řekl David. „Měli jsme jednu chůvu pro holčičky a jednu zvlášť pro něj, jak byl náročný, a vím, že u vás to bylo stejné. A podívej se něho dnes. Je mu čtyřiatřicet, je z něj zodpovědný otec čtyř dětí a už dva roky je králem Le pays de Cygnes. Když mu bylo okolo třinácti, byl jsem z něj úplně zoufalý. Nestačil jsem ho řezat. Nakonec jsem ho poslal za trest k Jeanovi na farmu, tam uvěřil v Krista a od té chvíle bylo všechno úplně jiné.“

„Jenže Lucii je už dvacet,“ povzdychl si Nikolas. „A cokoliv jí říkám, jde jedním uchem tam a druhým ven, ať už to je o Bohu nebo o něčem jiném. Děsím se toho, koho si jednou vezme. Žádný slušný věřící mladík z našeho okolí o ni nemá zájem. A nejvíc ze všeho mě štve, že v ní vidím sám sebe. Naše ostatní děti byly úplně bezproblémové. Anastázie byla moje zlatíčko, nikdy s ní nebyly žádné problémy a uvěřila už ve dvanácti. Vždycky byla zodpovědná a přemýšlivá. Julie byla zase samá legrace, a i když byla jednu dobu trochu paličatá, vždycky stačilo promluvit si s ní. Byla svá a tvárná zároveň. A David? To byl sice průšvihář, ale vždycky dokázal svoje chyby přiznat. Vím, že mnohokrát dostal pořádně vynadáno i od Jonathana. Byli vždycky s Nikolasem Wardem jedna ruka a nakonec se oba oženili ve stejný rok, o rok později se jim oběma narodili synové, a když ty malé kluky vidím spolu, mám za to, že se historie bude opakovat. A po Davidovi jsme přišli o ta dvojčata, chlapečky, a někdy mám za to, že jsme se pak modlili špatným způsobem. Prosili jsme Boha, ať nám tu ztrátu nahradí další dítě, a někdy se mi zdá, že jsme ty dva kluky pak dostali v jednom a ještě navíc dívčím provedení.“

David se pousmál.

„Víš, o čem někdy přemýšlím?“ podíval se na něho Nikolas trochu váhavě. „Říkám si, jak jiné by všechno bylo, kdybych tehdy neuvěřil. Nikdy za celé ty roky jsem se tě ani nezeptal, co bys se mnou v tom případě udělal?“

David trochu nadzdvihl obočí. „Je to třicet čtyři let, Nikolasi. Proč to vytahuješ zrovna teď?“

„Rád bych to věděl,“ řekl Nikolas a upřeně se mu podíval do očí.

David si povzdychl. „Chtěl jsem tě poslat do vyhnanství, ale ne hned. Kdybych to udělal v okamžiku, kdy jsme tě zatkli, tak bys myslel spíš na všechno, o co jsi tím přišel. Říkal jsem si tehdy, že když tě nechám půl roku nebo rok ve vězení, budeš si té svobody pak víc vážit a o to spíš mi rád zmizíš z očí.“

Nikolas přikývl. Chvilku uvažoval a díval se přitom na Bruna, který házel kamínky do blátivé louže. Předchozí večer hodně pršelo, ale nyní byl krásný červnový den a Bruno si ho náležitě užíval.

„Víš, uvědomuji si, že mám pěkný život,“ řekl Nikolas, „a přitom je složený z mnoha velice vážných chyb. Kdybych tehdy neplánoval to, co jsem plánoval, asi bych neuvěřil v Krista. Tehdy tedy rozhodně ne. A kdyby nedošlo k těm vraždám, možná bych vůbec nepoznal Stelu. Je možné, že bych teď žil třeba někde v Americe s nějakou úplně jinou a pravděpodobně nevěřící ženou a neuměl bych si ani představit tenhle život, který žiji teď. Anastázie by vyrůstala v lepším případě na statku a v horším případě někde v sirotčinci a rozhodně by nebyla manželkou krále. Dost dobře se taky mohlo stát, že by byla tehdy mezi těmi dětmi, které Bernard zabil.“

„A já bych si bez tebe nevěděl rady s Jonathanem. Jonathan by pravděpodobně neměl dnes osm dětí nebo kolik jich to má, my dva bychom nebyli příbuzní a vy dva už vůbec ne,“ pokračoval David. „Občas mě to taky napadne, ale myslím, že nemá smysl o tom příliš přemýšlet.“

„Já o tom částečně přemýšlím právě kvůli Lucii,“ vysvětloval Nikolas. „Je mi podobná. Byl jsem takový jako ona, než jsem uvěřil. Drzý, ctižádostivý, necitlivý. V tomhle je jako já tehdy. Ale zároveň po mně má i některé jiné věci – třeba talent na jazyky, je to rozený organizátor, je chytrá, pohotová, vtipná. Má velký potenciál, ale všechno to jsou vlastnosti, které bych ocenil spíš u syna. Když jsme se stěhovali sem do města a předával jsem Davidovi naše panství, rok jsem na něj dohlížel, abych měl jistotu, že všechno zvládne. Ale Lucii jsem zapojil do svých obchodních aktivit a ona si vede překvapivě dobře. Měla to pro ni být lekce, aby viděla, jak to v životě chodí a co ji živí, ale ona je ve svém živlu. Zpětně mi to připadá spíš jako chyba. Stouplo jí tím ještě víc sebevědomí, cítí se nezávislá a dospělá. Zařizuje pro mě spoustu věcí a jde jí to. Navíc si oblíbila moře a lodě a v poslední době mě dokonce přemlouvá, abych ji pustil na nějakou zahraniční plavbu. To jsem ale odmítl. Jedna věc je plout několik hodin do La Rochelle, ale nemám zájem o to, aby byla s partou podivínských chlapíků sama někde několik dní nebo týdnů a plavila se do Holandska nebo do Anglie. Stačí, že se kolem ní motá ten anglický princ, který tu je na studijním pobytu. Ten kluk se mi vůbec nelíbí.“

„Kde ji vůbec potkal?“ zeptal se David.

„U Wardů, kde jinde?“ povzdychl si Nikolas. „Jeho výsost princ William. Francouzsky umí mizerně a přirozeně se skamarádil s Wardovými kluky, kteří mluví anglicky. Naše děti u nich byly všechny pečené vařené, a jelikož Jonathan mluvil na své děti vždycky anglicky, tak se i naše děti v angličtině velice dobře chytají. A Lucie o to spíš, že je na jazyky nejtalentovanější. Jonathanovi se William sice také moc nezdá, ale berou to jako zdvořilostní výpomoc a snaží se ho přivést k víře. Jenže Jonathan má tu výhodu, že jeho dvě starší děvčata už jsou vdaná, zatímco Lucie ne. Každopádně mám teď jednoho skvělého studenta. Je v posledním ročníku, jmenuje se Adam Croy. Možná jsi slyšel o jeho otci, je docela bohatý obchodník, a ten se s tím princátkem také trochu sblížil, tak jsem ho poprosil, aby mi na ni dohlédl.“

„Croy?“ zeptal se David zamyšleně. „Vévoda Croy byl Anabely dědeček, pokud se nepletu. To je docela starý šlechtický rod. Nemá s nimi něco společného?“

„Tak o tom nic nevím, Adam nikdy nenaznačil, že by byl z nějakého šlechtického rodu. Je z rodiny emigrantů, kteří se tu usadili po zrušení ediktu Nantského hned v roce 1685. Na jeho otce si trochu pamatuji, protože se mne tehdy snažil přemluvit, abych mu prodal část z těch dvaceti hektarů, které jsem dostal výměnou za městský dům. Ale chtěl jsem si ty pozemky nechat celé a oni se pak usadili v nové čtvrti na druhé straně města. Adamovi tehdy byly dva roky. Je nejmladší ze tří synů a stojí o to zůstat na univerzitě. Přimlouval jsem se za něj trochu u Jonathana, protože je to po dlouhé době zase jeden výjimečný student. Je pečlivý, chytrý, sečtělý, ale zároveň zábavný, sebevědomý a velice zodpovědný. Občas za mnou zajde mimo hodinu a tahá ze mne různé knížky. Myslím, že si za poslední dva roky půjčil velkou část mé knihovny a sem tam mi i sám výměnou něco zajímavého přinesl. Za pár dní ho čekají závěrečné zkoušky.“

„Stejně tě ta práce na univerzitě nakonec docela zaujala, že?“ usmál se David. „Nakonec jsi u toho vydržel přes třicet let.“

„Je to jen jeden den v týdnu,“ řekl Nikolas. „A učím jen to, co mě baví a zajímá. Navíc můžu studenty nutit načíst spoustu knížek, na které nemám chuť a čas a dozvím se tak docela dost užitečných věcí.“

„A přišli jste s tím Adamem na něco nového zajímavého?“ zeptal se David.

Nikolas neodpověděl. S hrůzou zjistil, že k nim leze z blízkých stromů jakési velké hnědé čtyřnohé zvíře.

Místo odpovědi ukázal tím směrem.

To zvíře byl bohužel člověk. Byl to malý Bruno, na kterého na chvíli zapomněli a který byl od hlavy až k patě zamazaný od bláta.

Ve stejnou chvíli se objevil i mladý král Lucas se svou manželkou.

Anastázie se podívala na Nikolase a řekla: „Víš, co tati, ber jako jeden z dárků k narozeninám, že tohle nebudu komentovat.“

„Taky budu mít brzy narozeniny,“ ozval se David, s pohledem upřeným na svého syna.

„Právě přijel vůz s tím dárkem,“ řekl Lucas a trochu zavrtěl hlavou při pohledu na své nejmladší dítě. „Asi bys tam měl jít.“

„Pojď se podívat, co pro tebe máme,“ pobídl David Nikolase. „Jako chůvy jsme stejně naprosto k ničemu.“

Oba muži se vydali za dům na příjezdovou cestu, kde šest silných mužů právě sundavalo z vozu veliký olivovník.

„Všechno nejlepší k narozeninám,“ usmál se David na Nikolase. „Nedávno sis stěžoval, že nemáš žádný dostatečně starý olivovník, tak jsem se to rozhodl napravit.“

 

2. kapitola

Adam Croy zíral s hrůzou v očích na zkušební komisi. Tohle byl zlý sen. Z padesáti otázek jich uměl čtyřicet osm. Po několika dnech studia byl úplně vyřízený, a když se k posledním dvěma otázkám nedostal, udělal to, co už v mnoha případech předtím – pomodlil se, aby se ho na ně neptali. Pamatoval si velice dobře na zkoušku z práv, která neměl rád, a kde mu něco podobného zafungovalo úplně zázračně. Ze třiceti otázek uměl tehdy opravdu dobře jen dvě, byl nemocný a tu zkoušku šel opravdu jen zkusit. A dostal vymodlenou otázku číslo sedmnáct a jedničku. Jak mu mohl Bůh teď něco takového udělat?

Otázek samozřejmě padlo víc a on nakonec odcházel od zkoušek se slabou dvojkou, ale stejně byl naštvaný. Viděl zklamaný výraz Nikolase Renarda i to, jak se na něho rektor Jonathan Ward mračí.

„Tohle je ten tvůj zázrak?“ obrátil se Jonathan na Nikolase sotva Adam odešel. „Neexistuje, abych sem vzal takhle mladého kluka, který právě předvedl to, co předvedl.“

„Vážně byl celou dobu výborný,“ pokrčil Nikolas rameny. „Nevím, co mělo tohle znamenat. Samozřejmě tě chápu, ale nechceš si s ním aspoň promluvit?“

„Nechci,“ odpověděl Jonathan jednoznačně. „Ať si udělá na Sorboně doktorát, jestli o to tak stojí tady učit, a pak ať se sem vrátí. Pokud bych sem měl vzít čerstvého absolventa, tak by musel být opravdu výjimečný. Tenhle nepřipadá v úvahu ani na místo toho nejposlednějšího asistenta.“

„Dobře, já mu to řeknu sám,“ přikývl Nikolas. „Půjčil si ode mne spoustu knih, takže až mi je přijde vrátit, tak si s ním o tom promluvím.“

Nikolas se vydal na cestu domů. Z univerzitní budovy to měl dvacet minut pěšky. Pozemky, které dostal před třiceti roky od krále výměnou za původní městský dům, nebyly už dávno na okraji města. Město se rozrůstalo a obklopilo jeho lesy a rybníky a táhlo se teď ještě několik kilometrů za ně. Nikolas byl celou tu dobu neústupný, když ho někdo prosil, zda by mu část pozemků neprodal. Už teď měl osm vnoučat. Anastázii bylo třiatřicet, byla vdaná už skoro deset let a čekala páté dítě. Julie byla ve svých osmadvaceti matkou tří malých dětí. Pětadvacetiletý David měl prvního syna a další vnouče bylo na cestě, a pak tu byla ještě dvacetiletá Lucie. Sice netušil, co od ní může očekávat, ale městské pozemky rozhodně nechával pro svá vnoučata.

 

Adam Croy seděl na pobřeží, uždiboval smaženou rybu, napěchovanou v chlebové placce, zamyšleně se díval na moře a snažil se modlit. Nemohl se ale pořádně soustředit. Myšlenkami byl u nepovedených zkoušek a zároveň přemýšlel o své budoucnosti. Hrabě Renard s ním velmi předběžně probíral možnost práce na univerzitě a on na to sázel a počítal s tím až moc. Teď mu bylo jasné, že tahle varianta nepřipadá v úvahu. Viděl rektorův výraz a nemusel se ani ptát. Přesto ale potřeboval se svým učitelem mluvit, a nakonec se ho dočkal. Hodil zbytek jídla rackům, rychle si omyl mastné ruce v moři a vydal se mu naproti.

„Vím, že tudy chodíte domů, pane,“ oslovil Nikolase, „mohl bych vás kousek doprovodit?“

Nikolas se na něho chvíli zamyšleně díval, než přikývl. Adam se kousl do rtu, ale neuhnul pohledem.

„Mrzí mě, že jsem vás asi dnes zklamal,“ povzdychl si. „Ani to nemůžu nijak dobře vysvětlit. Naučil jsem se čtyřicet osm otázek z padesáti a dostal jsem jednu z těch dvou, které jsem neuměl. Prostě jsem si špatně rozvrhl čas a nestihl jsem to.“

„Je vám asi jasné, že vás rektor po vašem dnešním výkonu na univerzitě, aspoň v tuhle chvíli, nechce?“ podíval se na něho Nikolas.

Adam přikývl. „Ano, to jsem pochopil z toho, jak se tvářil. Opravdu mě to mrzí. Každopádně tady na vás nečekám kvůli svým vlastním problémům. Je konec semestru a dnes má být nějaký divoký večírek. Princ William se tím zároveň loučí s naší zemí, ale musím vám říct, že má na svém kontě pár děvčat z tohoto ostrova. A má spadeno na vaši dceru. Byla by pro něj jen další trofej. Vím, že je zasnoubený v Anglii a rozhodně s ní má jen nekalé úmysly. A nevím, jestli to Lucie chápe a asi nejsem ten pravý, kdo by jí to měl vysvětlit. Vzhledem k její víře nebo spíš nevíře si nejsem jistý, jestli odolá, když se o ni pokusí anglický princ,“ řekl Adam rozpačitě.

„Děkuji, Adame,“ povzdychl si Nikolas. „Nikam ji dnes nepustím.“

Adam přikývl. „To je asi všechno, co jsem vám chtěl říct,“ začal se loučit. „Přinesu vám pak ještě ty knížky, které jste mi půjčil.“

„Myslel jsem, že jste mě chtěl doprovodit,“ poznamenal Nikolas. „Jen pojďte ještě kousek se mnou a řekněte mi, co máte dál v plánu.“

„To vůbec nevím,“ přiznal Adam. „Občas přemýšlím, co bych dělal, kdybych mohl dělat cokoliv, co mě napadne a stejně nevím.“

„Je vám třiadvacet, pokud se nepletu,“ řekl Nikolas. „Takže na tom není nic špatného, že zatím nemáte jasno. Co si o tom myslí váš otec? Vím, že je úspěšný obchodník, takže předpokládám, že máte možnost pomáhat v rodinném obchodě. Nebo vás láká akademický svět natolik, že byste chtěl třeba dál studovat? Rektor říkal, že pokud si uděláte doktorát, budete mít pravděpodobně dveře otevřené.“

Adam na chvíli zaváhal, a pak přiznal: „Popravdě řečeno, bydlím teď u kamaráda. Otce strašně rozčílilo, že jsem se přiklonil k učení o smíření všech, a vyhodil mě z domu.“

Nikolas se zastavil a zaraženě na Adama pohlédl. Adam se ho v jednom kuse vyptával na jeho názory a hltal všechno, co mu řekl, ale Nikolase nenapadlo, že mu mohl svými postřehy takhle zkomplikovat život. Chvilku uvažoval, a pak se zeptal: „Chtěl byste pracovat pro mě?“

Adam se na něho překvapeně podíval. „A co bych dělal?“ zeptal se. „Tedy ne že bych si mohl vybírat, pomáhám teď v jednom obchodě, abych měl vůbec nějaké vlastní peníze, a beru cokoliv. Potřebuji si najít urychleně nějakou práci.“

„Tak to berte tak, že jste přijatý,“ usmál se Nikolas. „Mám o vás dobré mínění, Adame. Navzdory té dnešní nepříliš slavné zkoušce jste jeden z nejlepších studentů, které jsem kdy učil. Já obchoduji se vším možným. V posledních letech jsem usoudil, že ten model, kdy šlechta žije ze svých panstvích, není zrovna nejšťastnější a myslím, že není dlouhodobě udržitelný, takže se považuji spíš za obchodníka než za nějakého pána. Ale ty moje obchody nejsou až tak zajímavé. Napadá mě spíš něco jiného. Je to už zhruba třicet let, co byla zavedená povinná školní docházka a máme tu i jakousi střední školu nevalné kvality. Většina bohatých dětí má stejně svoje učitele a z té střední školy jde na univerzitu málokdo. A ty děti z bohatých rodin mají na můj vkus dost nevyvážené vzdělání. Dost záleží na tom, v čem jsou ti jejich konkrétní učitelé dobří. Takže bych chtěl založit soukromou střední školu, kde by navíc byla možnost stipendia pro chudší nadané děti. Mohl byste mi s tím pomoct. Jste sice dost mladý, ale kdybyste pracoval pod mým dohledem, nabídl bych vám rovnou místo ředitele. Má to ale jeden velký háček.“

Adam se na něho zvědavě podíval. „Zní to moc zajímavě.“

„Ten háček je, že bych s tím chtěl začít až za rok a po vás bych chtěl, abyste za ten rok získal zkušenosti jako učitel, a to nejlépe v Anglii. A pokud ne v Anglii, tak aspoň ve Francii. Co na to říkáte?“

„S tím nemám žádný problém,“ přikývl Adam.

„Nemáte tu žádnou lásku nebo nějaké závazky?“ zeptal se Nikolas.

„Rozhodně ne,“ odpověděl Adam až podezřele rychle a rázně.

Nikolas se pousmál. „Dobře. Zkusím se zeptat Jonathana, tedy rektora, jestli by neznal někoho, kdo by nám pomohl takové místo sehnat. Byl bych raději, aby to bylo v Anglii, abyste se naučil ještě lépe anglicky. Předpokládám, že byste se tam mohl někde uchytit jako učitel francouzštiny.“

Adam se na něho provinile podíval. „Pan Ward z toho bude určitě nadšený, že by měl shánět místo zrovna pro mě.“

„S tím si nedělejte starosti,“ mávl Nikolas rukou. „Každý udělal v životě nějaké chyby a já i Jonathan Ward jsme udělali rozhodně o dost horší věci než to, že jsme se nestihli naučit dvě otázky na závěrečnou zkoušku.“

Adam na to nic neřekl. Od Lucie věděl o hraběti a o jeho minulosti své.

„Jak vidíte, už jsem doma,“ řekl Nikolas a ukázal na rozlehlý park, ve kterém se ztrácel jeho městský dům. „Přijďte zítra ve dvě sem k nám a popovídáme si podrobněji, ano? A přineste mi sem ty knížky.“

Adam si povzdychl. „Měl jsem zítra pracovat v obchodě.“

„Zkuste to tam ukončit, pokud jim to nebude tak narychlo vadit, a já už se o vás postarám,“ navrhl mu Nikolas. „A pokud by s tím byl nějaký problém, tak se stavte navečer.“

„Dobře,“ přikývl Adam. „Já jsem vám plně k dispozici, i když musím přiznat, že je ještě jedna věc, kterou bych rád zvládl, než bych někam na rok odjel. Mám ve Francii možná ještě prarodiče, které jsem od dětství neviděl. Chtěl bych zjistit, jestli ještě žijí a poznat je. Od té doby, co mě otec vyhodil, mi to dost leží na srdci.“

„Moje lodě plují do Francie každou chvíli,“ odpověděl Nikolas. „To je asi to nejmenší.“

Adam vděčně přikývl. Pro něho to to nejmenší nebylo. Cesta lodí do Francie byla drahá a on na ni šetřil už několik měsíců.

„Takže jsme domluvení,“ řekl Nikolas. „Zítra vás očekávám.“

 

3. kapitola

„Děláš si ze mne legraci? Je mi dvacet! Nemůžeš mi zakázat jít ven!“ Lucie Renardová byla rozčilená jako už dlouho ne.

Nikolas stál se založenýma rukama, díval se na ni a s ledovým klidem odpověděl: „Nevidím nejmenší důvod, proč bych ti nemohl něco zakázat. Pořád jsi moje dítě. Bydlíš tady a starám se o tebe. Řekl jsem, že na ten večírek nepůjdeš, tak tam nepůjdeš. Nebudu tady s tebou o tom vůbec diskutovat.“

„To není fér,“ zlobila se Lucie. „Bude tam spousta mých kamarádů. Nejsem pitomá. Umím se o sebe postarat. Nemáš právo se mnou takhle jednat. Nevím, proč si myslíš, že bych tam měla provést kdoví co.“

„To právo jednak mám,“ odporoval Nikolas, „a ještě k tomu není moje povinnost ti každé své rozhodnutí vysvětlovat. Princ William se mi nelíbí a nevidím žádný důvod, proč bys měla trávit večer s nějakým cizím chlapíkem, který je zasnoubený s někým úplně jiným.“

Nikolasovi se zdálo, že ji ta informace na moment zarazila, ale stejně se dál vztekala: „Já si budu dělat, co chci!“

„Na to zapomeň,“ uzemnil ji Nikolas. „Možná, že si chceš dělat to, co chceš, ale budeš dělat to, co ti říkám já. Konec diskuze. Teď běž do svého pokoje. Zítra si o tom ještě promluvíme.“

Lucie zůstala zatvrzele stát na místě a vztekle se na něho dívala. Nikolas k ní popošel.

„Běž do svého pokoje,“ řekl ještě jednou a o něco důrazněji.

„Nebo co?“ odsekla Lucie naštvaně.

Nikolas se na ni podíval, pak mírně zavrtěl hlavou, otočil se a vyšel na zahradu. Lucie zůstala chvíli stát na místě. Na zlomek vteřiny uvažovala o tom, že by ho poslechla, pak tu myšlenku zavrhla, vyběhla z domu a vydala se do města.

 

William nemohl být zasnoubený! Lucie si byla jistá, že se ji chystá požádat o ruku. Strávili spolu v posledních době několik pěkných dní. Dokonce ji i políbil. Ale nikdy s ní nemluvil o budoucnosti. Vždycky ji pouze zahrnoval komplimenty. Lucie se v duchu viděla někde na královském dvoře v Anglii a nedokázala si připustit, že by byla tak hloupá a naletěla mu. Pro ni to všechno hodně znamenalo. Byl to její první polibek! Na jednu stranu jí připadalo směšné, když třeba Adam Croy prohlásil, že svou manželku políbí poprvé až v den svatby a neměla podobné zásady, ale na druhou stranu se s ním líbala proto, že to s ním myslela vážně a ne proto, že by si chtěla vyzkoušet, jaké to je.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Marnotratná Lucie.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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